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OCOBJIMBOCTI ®YHKIIIOHYBAHHSA ABCTPAKTHUX IMEHHUKIB MHOXWHU
Y XYAOXKXHbOMY MOBJIEHHI

Cmamms € pe3yibmamom 00CHioNHceHHs npoodiemMu QYHKYIOHYBaHHs abCMPAKMHUX IMEHHUKIE MHONICUHU, OCKIIb-
KU abCmpakmua 1eKCcuxa GIOPI3HAEMb s 610 3a2ANbHOI C6OEPIOHUMU 3AKOHOMIPHOCMAMU. A8mop 30cepediicye 0CHO-
6HY Y8a2Y HA CMUILOBOMY GUKOPUCMAHHI (POPM MHOICUHY AOCMPAKMHUX IMEHHUKIE Y CUCmeMax (panyy3okoi ma
VKPAiHCbKOI MOB.

Knrwwuosi cnosa: abcmpaxmmuuil iMeHHUK, 2pAMAmMuita Gopma MHONICUHU, KAMe20PIanbHi MpaHCnO3uyii.

Cmampsa a615emcs pe3yibmamom uccie008anus npooiemvl YyHKYUOHUPOBAHUS ADCMPAKMHBIX CYUeCMEUMENbHbIX
MHOMCECMBEHHO20 YUCA, MAK KAK AOCMPAKmHas 1eKCUKa OMIuLaemcs om oowell 1eKCuKi c60e00pasHblMu 3aKOHO-
MepHocmamu. Aemop cocpedomouusaem 0CHO8HOE HUMAHUE HA CIUTEBOM UCHONb30BAHUU POPM MHONICECNEEHHO20
uucna abCcmpakmuelx CywecmeumensHolx 8 CUCIeMax Gpanyy3ckoeo U YKpauncko2o a36lKo8.

Knwuesvie cnosa: abcmpaxmnoe cywecmsumenvnoe, epamMmMamuyecKkds Qopma MHOMCECMEEHHO20 YUCIA,
Kame2opuanbHvle mpaHcno3uyuu.

The article is based on research problems in the functioning of plural abstract nouns since abstract vocabulary is
different from general vocabulary by general regularities. The author concentrates the focus on style using the plural
form of abstract nouns in French and Ukrainian languages.

Keywords: abstract noun, plural grammar, categorial transposition.

3apoKEHHS 1 PO3BUTOK KaTEropii 4uciia, o IposiBIIACS B MOBI, BiJIoOpaskae eTanu CTaHOBJICHHS aOCTPaKTHOTO
MUCIIeHHs o quHuU. 11X po3BUTKY MHUCICHHS BiJj KOHKPETHUX YU MEHII aOCTpakTHUX (opM 10 Oinbin abcTpak-
THHX 3aKpIlMBCS B MOBI Y€pe3 MPOsIB MUCJIEHHSI B iCTOPil OKPEMHX CJIiB, KaTeropii i po3psiais ciis. [lepuri cioecHi
BUPaKEHHSI TIOHSTTS YHCIa Oe3M0CcepeHbO 3B’ s3aH1 3 KOHKPETHUM TPEeIMETHHM Mo3Ha4eHHsM. «lleif moyaTkoBuit
eTal B CTAHOBJICHHI KaTeropii 4ncia MoB’s3yeThes 3 0e3MocepeHbO-UyTTEBUM CIPUHHATTSAM KUTBKOCTI y BUTIISIL
KOHKPETHO{ MHOKHHHOCTI» [20, c. 6].

3HaueHHsT a0CTPaKTHOI JIGKCUKH Ta 11 (POpM MHOKUHH (JOPMYE 1 CTABHUTH MEPE. TOCTITHUKAMHU CBOI HE 3aBiKIH
OJTHO3HAYHI 3aIUTAHHS: SKUMH € PeJISLii CJIIB Yy PEYCHHI, SK BOHH y3TOJ/DKYIOTBCS, SIKOIO € y4acTh (GOPMHU MHOXKHHHU
y opMyBaHHI CIIOBOTBIPHUX MOJICJICH, a TAKOXK HOBHX JICKCHYHUX 3HAYCHB 1 HOBUX CIIiB Y hopmi MHOKUHH. CriociO
PO3B’sI3aHHS IIMX MPoOIIeM 0araToaceKTHHM, OCKUIBKHU JTO3BOJISIE BASHUM 3aCTOCOBYBATH Pi3HI ITIIXO/IH.

AKTyaJpHicTh 00paHOi TeMH BH3HAYCHO MOTPEOOIO Yacy, OCKIIBKH caMe Teep CIIOCTEPIraeThes KyIbMiHAIISA
PO3BHUTKY aOCTPaKTHHX IMEHHHKIB Ta IIiITBHICTE MDKpPIBHEBOI MOBHOI B3aeMOii. YV 3B’S3Ky 3 IIMM CTa€ HAyKOBO
MEPCIICKTUBHOIO MPO0JIeMa CeMaHTHKO-(DYHKITIOHAIBHUX XapaKTePUCTUK aOCTPAKTHUX IMEHHHKIB 3aJI€)KHO BiJ] CTH-
JbOBOI opieHTalii TekcTiB. OTXe, MeTa CTaTTi — aHaji3 abCTPaKTHUX IMEHHHUKIB MHOKHHHU y XyJOXHIH JliTeparypi
Ta BUSIBJIICHHS JIOMIHAHTHHUX pHC iX QyHKUIioHyBaHHS. O0’€KTOM JOCIIKEHHS € a0CTPaKTHI IMEHHUKH MHOXKUHH.
IIpeameTrom JOCIHiKEHHS € JIGKCHYHI, CEMAaHTUYHI Ta (YHKIIOHAJIbHI apaMeTpy a0CTPaKTHUX IMECHHUKIB (paH-
I1y3bKOI MOBH.

AOGCTpaKTHI IMEHHUKH, III0 BiTHOCATHCS 10 PO3PALY iIMEHHUKIB Singularia tantum MaroTh GOpMY JIAIIE OJTHUHH,
aJie 11e He 03HAYa€ BiJICYTHOCTI BIPTyaJbHUX MOKIMBOCTEH YTBOPEHHS B HUX (DOPM 31 3HAUCHHSM 1 30BHIIIHIMHU O3Ha-
KaMH MHOKUHH. Lle siBUIle MOYKHA MPOCIIKYBAaTH Ha MPUKIAIax, B3ITHX 3 XYJOXKHIX TBOPIB HE JIMIIEC CY4aCHHX
(paHIy3bKUX aBTOPIB, a I i3 TBOPIB KOpH(EIB yKpaTHCHKOT JIITEpaTypH, SIKi HIMPOKO BUKOPUCTOBYBAIIM aOCTPAaKTHI
IMEHHUKH IS OIUCY CKJIQJHUX 1 TTIMOOKNX TICHXOJIOTIYHUX MEePEKNBAHb.

«J acceptais toutes ces trisresses, ces conflits, ces plaisirs a venir, j acceptais tout d’avance avec derision» [11,
p. 43].

«Murmurant des folies tout bas... Et me faisant fermer les yeux» [4, p. 287].

«Il avait a quarante ans les paniques et les desespoirs» [12, p. 17].

«A dis-huit ans..., il avait des sympathies non dirigées, des gentillesses non calculéesy» [1, p. 50].

«Betty Bragance utilisait toujours le pluriel pour débiter ses platitudes» [12, p. 31].

TurmonorivHo OMM3BKUM MIOA0 (GOpPMH a0CTPAKTHUX IMCHHHKIB (PpaHITy3pKOT MOBH € YKPATHCHKHIA BipIiI:

«Ti arcani 2ipkii — 6onu meni cepye 36 ’saaunuly [21, ¢.52].

«A, nimoma, ne 1106110 Mux OAUCKIG 1 po3kowie bazamux 0omis, s ix eauty [ npueHiuyio, wob cxosamu H6e300-
muux...» [15, c. 559].

«Hawo oapemnii ckopoomu? Hazao nema nam sopommsy [22, c. 58].

OTxe, TpaHCIIOHYBaHHSI aOCTPaKTHUX IMEHHHKIB, SIKi MU 3BHKJIO BIIHOCHMO /0 po3psiny Singularia tantum, 'y
MHOXXHHY € XapaKTepHUM JUI XyJIOKHBOTO CIIOBA, 30KpeMa At moesii. MHO)KMHA aOCTpakTHUX IMEHHHKIB 3a3Ha-
YEHOTO THITy BXKUBA€THCS 3 METOIO HATOJIOMIEHHS €KCIIPECHBHOCTI BUpa3y, AJIsl CBOEPiNHOI, 00pa3HOi HOro KOHKpe-
tuszarii. Ha nymky [Tomipka P.C. y Xym0KHBOMY IOCTHYHOMY MOBJICHHI €KCIIPECHBHO-CMOIIiHI O3HAKH CJIOBA €
HavBunmu [17, c. 198].

Oco0MBiCTIO (paHIly3bKHX a0CTPaKTHUX IMEHHUKIB y TIOPIBHSHHI 3 IHIIMMH MOBaMH € iX 3/1aTHICTb JI0 ITHPOKUX
KaTeropiajJbHUX TpaHcno3uii [IpoTe crocrepiraerbes KareropiaibHa JakyHa. A caMe, HU3Ka a0CTPaKTHUX IMEHHH-
KiB (ppaHITy3pKO1 MOBH B3araili He MaroTh (HOPMHU MHOXHUHH: [a papauté, la paresse, la prédicativité i iH. A Taki ykpa-
THCBKI aOCTpaKTHI cyOCTaHTHBH, K BOJIS, JOOPO, TEPIIHHA, CTHA HE MiATAI0ThCA TPAHCIIOHYBAaHHIO B MHOXKHHY. B
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L[bOMY BHIIa Ky, Ha Halll TOTJIS, CJTiJ] 3BEPHYTHUCS HE JIMIIIE 10 MOBHOI, a i IO ICHXO0JIOTIYHOT TOYOK 30pY. Lli moHATTS
HACTUIBKU TJIMOOKO BKOPEHUIIMCS B YKPATHChKY MEHTAJIBHICTD, [II0 BOHU € HE IPOCTO a0CTPAKTHUMHM MOHSTTSIMH, a
Ha3BaMHU OCOOJIMBUX PUC YKPATHCHKOTO XapaKTepy, sKi MepeaBainucs 3 MOKONIHHs B MOKOJiHHS. KoHKpeTu3aris x
3HAYEHHS Yepe3 HaJaHHs iM (OPMU MHOXHHHU CHPUYMHIIO O 301HEHHS MOHATIHHOI CYyTHOCTI JekceM. MOKINBO,
Yepes Ie JIesIKi aBTOPH NEPEKOHaH, [0 TPH BXKMBAHHI TAKMX IMEHHHKIB Yy ()OPMi MHOXKWHH BUHUKAE OCOOIMBHUHN CTH-
JCTHYHAHA eeKT. 3araiaom, KOJIM MOBa iie Tpo Ha3BM KOHKPETHHX ITOYYTTIiB, CTaHIB, IKOCTEH, TO B OKpeMHUX cepax
MOBIICHHSI MOKYTh YTBOPIOBATHCS OKa3iOHAIBbHI IMEHHUKH MHOKHHH IIUIIXOM ab0 TPOCTOI aHANOTIi 0 iHIINX CIIiB,
a0o X IUIIXOM CBIJIOMOTro BifxuieHHs Bix npasui. [Iporte, Taki BUNaaku € OUIbII XapaKTEPHUMH JUIsS TOSTUYHOL
MOBH.

VY ¢pany3bKiii MOBI MOHATTS YHCIA, SIK MU BXKE 3a3Ha4ajM, € OUTBII PO3WICHOBAaHUM. IMEHHMKH B MHOXHHI
MOXYTh BUP)XaTH HE JIMIIE MHOKWHHICTH MPEAMETIB, aje i OMH MpPEeMET, [0 CKIAJA€ThCs 3 JICKUIBKOX YacTHH.
CrpaBni, iHO/II HaM JOBOAWTHCS IMO3HAYATH 3arajibHOIO Ha3BOIO haine THcsdy aOCOMIOTHO Pi3HUX BUIIB HEHABHUCTI:

1ls sont encore a ces haines, dans cette partie du Languedocy [2, p. 56].

«Mais Mahaut, parce qu’elle était a Maubuisson, et que toutes ses haines s ’en trouvaient ravivées, ne se sentaient
pas en humeur de cédery [5, p. 160].

Hageneni npukiiaay € me oAHUM CBitdeHHsIM ayMmku [Tonosuua M.M. mpo Te, 110 «BeJMKa YaCTOTHICTH BIKH-
BaHHS MHOXKHHHUX 1 KOMOIHOBaHUX ()OPM JIETEPMIHATHBIB O3HAYEHOCTI 3 A0CTPAaKTHUMM IMEHHHKAaMHU — IIE OJHE
MiATBEP-HKEHHS TOTO, 0 KOHKPETHI i aOCTpaKkTHI IMEHHUKH HE CTAHOBIIATH COOOI0 HiTKO PO3MEKOBAHUX JEKCHKO-
rpaMaTHYHHX MiIKIaciB ciiB» [18, ¢.214].

OpHak, mpoliecy po34wICHOBAHOCTI Y (hpaHIly3bKiii MOBI IEBHOIO MIpOIO OIIOMArae i HasBHICTh TPHOX apTHKIIIB,
3 JIONIOMOT' OO SIKHX 3 SIBJISIETHCSI MOKJIMBICTB TIEPETBOPUTH OYb-SIKUI IMEHHUK, B TOMY YHUCI 1 aDCTpaKTHUIL, B yac-
THHY LJIOTO, a SKII0 MOBa i€ PO SKyCh YaCTHHY, TO 3HAUNTh, 3 SIBISIETHCS 1 AyMKa mpo yucio. Hanpuknan: « Une
suite datrocité si recherchée dans les ames réligieuses» [3, p.146].

ToOTo HasgBHICTH APTHUKIIIB y (PpaHITy3bKiii MOBI IIEBHOIO MipOIO CITIOHYKA€E IO YTBOPEHHS KaTeropialbHUX OiHaAp-
HHX YHCIIOBUX IIPOTHCTABIICHb.

[MosicHeHHsI 1IBOTO JIEsIKI AOCTIHUKK BOAUArOTh 1 B ICHYBaHHI Y (paHIly3bKiii MOBI 4aCTKOBOTO (IIAPTUTHBHOTO)
apTHKJIS, SIKU 3 PO3BUTKOM MOBHM HaOyBae 3/1aTHOCTI B3aeMomisaTH 3 pisHumu iMmeHHukamu (K. damyper i E. Ili-
I0H). ByKMBaHHS YaCTKOBOTI'O apTHKJISL IPU OYb-sIKOMY IMEHHHKY O3HaJae, 1o [eif IMCHHUK He MOKHA TIOpaxyBaTH
(JI. Imist). 3aramom, pensiii aOCTpaKTHUX IMEH 3 TPhOMa apTUKISIMU (MTAPTUTUBHUM, O3HAYEHUM 1 HEO3HAUYCHHUM ) y
(bpaHIy3bKiit MOBI € cienu(iYHUM, HaBIiTh cynepewnBuM. Sk BBakae . ATeifHiK, B)KUBaHHS YaCTKOBOTO 1 HEO3Ha-
YEHOTO apTHKIIIB 3aJCKUTh HE CTIIBKH BiJl JEKCHYHHUX BIACTHBOCTEH IMEHHHKIB, CKIJIBKH BiJl «CTIOCOOY CerMeHTartil
niiicHocti moBuem» [14, c. 15].

I TOz1 YaCTKOBHIA apTUKIIb PO3IIISAIAETHCS BIKE HE SIK «KOMOIHATOPHHI BapiaHT HEO3HAYCHOTO apTUKJISL, a SIK OJIUH
i3 pIBHOTIDAaBHUX €JIEMEHTIB IPaMaTHYHOI CTPYKTYpPH MOBH, 3HAYEHHSI SIKOT'O ITPOTUCTABIISIETHCS 3HAUEHHIO HEO3HaYe-
HOTO apTUKJISL 1 YTBOPIOE pa3oM 3 HUM I'paMaTHYHY OITO3HIIII0 PaXOBaHOCTI/HEpaxoBaHOCTI» [op. cit.].

YacTkoBUil apTHKIIb, HOTO CTATYC, 3aBKIU BUKINKAB AUCKYCIT cepen AociiqHUKIB GpaHIy3pKoi MOBH. MU Xk Ha-
Begemo cioBa O. [oxBioBOi, sSka BBaXkae, MO «IJIS HAPTUTUBHOTO apTUKIISA (YHKIIIS BUPaKEHHS OJHOTO i3 3HAUYEHB
YKCIia — HEPaXOBaHOCTI — BUAAETHCS HE JIUIIE Ty)KE BAXKJIMBOIO, ajic 1 pejicBaHTHOOY [16, ¢. 6].

[Ipuknaan nokasyroTh, sK Y 3B’5I13Ky 31 3MIHOIO KUIBKOCTI, TOOTO 31 3MIHOIO apTUKIIS, BUJIO3MIHIOETHCSI 3HAUCHHS
JIEKCEMH, BUHUKA€ HOBA SIKICTh, IO BIIPI3HSETHCS Bifl MONEPEIHBOI, KA, B CBOIO YEPTy, IEPEXOIUTh B KiJIBbKICTb:
[I"hostilité — BOpo)KHEYa, HENPUSA3Hb, les hostilités — BoeHHi nii, Hanax; [ élection — oOpauHsL, BinOip; les élections — BU-
6opu. KoHKpeTn3atlist MOHATTS € SBUIIEM, BOAHOYAC, THHAMIYHUM. MK JJeKceMaMH BCTAHOBITIOIOTHCS CBOEPIIHI PO-
JI0-BUIOBI BigHOMIEHHA. OTXXeE, 32 TOMTOMOTO0I0 (hOPM MHOKHHH yTBOPIOETHCS (popMa MHOXKHHH, BiIMIHHA BiJ OJJHUHH.

OnHi€ro 3 MOXKIIMBUX Kiacu(ikaliil € HaCTyIHa, 3alPOINIOHOBaHA HAMH, B OCHOBI SIKOT JIE)KUTh CTYIIHb a0CTpaK-
THOCTI KOHKPETU30BaHOT'O 3HAUYEHHSI, HA0YTUH BiJOKPEMJIEHM IMEHHHKOM IIPU TPAHCIIO3UILIIi B MHOXHHY':

1) «npasunvniy abcmpemu, TO0TO Taki, MO (GOPMYIOYH MHOXKUHY 32 3aralIbHUM IPABUIIOM, 3aJIHIIAIOTHCS a0-
crpakTHUMH. CIO[M MM BiJIHECTIH TaKi BiIOKpeMJICHI iIMeHHUKH: la bétise — les bétises — nypictb-gypouti, le péché
— les péchés — Tpix-rpixu, ['énigme — les énigmes — 3aranka-3aranku, [ habitude — les habitudes — 3BuuKa-3BU4-
ku, le reproche — les reproches — noxip-nokopu, / ‘observation — les observations — 3ayBaxkeHus, [ ‘accusation — les
accusations — 0OBUHyBaYeHHS.

KinbkicHuit XxapakTep adCTpaKTHUX IMEHHHKIB II€] TPyIM MOKHA BUSIBUTH HIJSIXOM CyOCTUTYIIT KIIbKICHUX YHC-
niBHUKIB. Hanpuknan: une joie — des joies, deux joies, trois énigmes, mille pensées, sept pechés.

Taxka 3MiHa KiITBKICHOTO XapaKTepy BiIOKPEMIICHUX IMCHHHKIB ITPH Iepexoii B GopMy MHOKHHHU 3HAXOTUTH CBOE
BHKOPHCTAHHA 1 B JiTepaTypi. Hampukman:

«En une seconde mille pensées, mille suppositions me traverserent ['espoiry [9, p. 271].

«Non la il exagerait, il n “avait jamais apprecié le rite des sacrifices humains mais la tequila, oui, il connaissait...»
[12, p. 38].

« Ils y goutaient des joies exquises» [13, p. 80].

«... ¢a lui permettait de faire endosser une bonne partie de ces sottises une troisieme personney [12, p. 57].

«Si Philippe de Valois jusqu’a ce jour n’avait pas encore étonné I’Europe par ses talents, on lui faisait toutefois
confiance» [5, p. 28].

«Ainsi le loyal Valois, le preux chevalier, le héros de tournoi, avait déja donné deux promesses contradictoires»
[op. cit., p. 36].

OTxe, HaBeJICHI MPHUKJIIAIN OKA3yIOTh, 110 MPOIIEC MEPexoly X adCTpeM B MHOXHHY BiJIOyBaeThes Oe3 koI
HOI BTPaTH BiJOKPEMIICHIMH IMCHHUKAMU iXHBOT a0CTPaKTHOCTI. AOCTpaKTHHI XapaKTep BIAOKPEMIICHUX IMCHHHKIB
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MHOXHUHH suppositions, sacrifices, joies, sottises TaKUi CaMHH, 5K 1 B OHUHI, a Ti€1 KOHKPETHOCTI, ITPO SIKY TOBOPHIIN
JIHTBICTH, B MPUKIIAAAX, 0 HAJIEKATh MEpIIiid BUOKPEMJICHIH HAMU TPYII, TOOAYNTH BaXKKO, 3MIHIOETHCS JIMIIE 1X
KiJIbKICHA XapaKTepUCTHKA;

2) abecmpemu, 5Ki, PopMYIOUU MHOIUCUHY, HAOYBAIOMb NEBHO20 CINYNEHs KOHKPEeMHOCMII.

Ile came Toif mpomuec, HA KUK BKa3ylOTh Maibke Bci qociigHuku. Cripaii, Taki aOCTpakTHI CyOCTaHTHBH, SIK
["amitié, la bonté, le bonheur cTaroTh KOHKpeTHIIIMHA Y (popmi MHOKHHH. [IpoTe, HaOyBarouu KOHKPETHOTO XapaKTe-
Py, BOHH BCe-TaK{ HE BTPAYArOTh CBOET abCcTpakTHOI CyTi. LlikaBo 3a3HaUnTH, 1110 IMEHHUKH, BiTHECEH1 710 IPYTOi TPy-
1, XapaKTEePU3yIOThCS TUM, IO B IX CEMaHTHYHE T10JIe BKIIOYAIOTHCS OLTbII KOHKPETH30BaHI 3a 3HAUYEHHSIM CJIOBa,
110 TPAHCIIOHYBAIKCS Y (OPMY MHOXKHHH, HIK iX MOHSTIHHI €JIEMEHTH B OfHUHI: [a bonté — les bontés, la prudence
— les prudences, ["attention — les attentions, |"amitié — les amitiés. Hanpuknan:

«J ajoute que consoler, en ce cas, est un mot qui n’entrainera pas forcément a de quelconques extrémités» [11,
p. 155].

«Une pensée d’argent lui était venue, et elle s’y accrochait pour excuser la passivité de son attitude: elle avait
entamé le matin méme ses derniéres économies; elle ne pouvait plus attendre» [6, p. 79].

OyHKIIOHYBaHHS CJI0Ba «amoury y GppaHily3bKili MOBI IIPHBEPTAE yBary KareropiaibHUMH albTepHALIISIMH POJLY
i yncra. 3riHo 3 JaHNMU ciioBHMKa Petit Robert 1, 11eif iMeHHUK € 40JI0BI4Or0 poy. Y TBOPIOIOYH ()OPMY MHOKHHH,
BiH KOHKPETH3Y€ CBOE 3HAUCHHS 1 O3HAYAE BXKE (IIOOOBHI MPUTOIN», @ B MOCTHYHOMY CTHIII ISt a0CTpeMa 3MiHIOE
rpaMaTHYHUA pif: «Mais le vert paradis des amours enfantines» [10, c. 61].

TpaHCTIOHYIOYH B MHOXXHHY 1 KOHKPETH3YIOUH CBO€E 3HAYCHHS, BITOKPEMIICH] IMCHHHUKH 30epiraioTh CBiif abcTpak-
THHHI XapakTep K IMaHEHTHY PUCY, OJTHAK, JICIIO «OMPEeIMEUYCH» KaTeropii OTpPUMYIOTh BiATIHOK a0CTPaKTHOCTI.

Tabauys 1
Ipoyec mparncnosuyii abcmpaxmuux imennuxie (AI) 6 mrooicuny
Oanuna MHo:KkHHA
l'impatience (HeTepIiHHs) les impatiences (IpUCTYIIN HETEPITIHH)
la brusquerie (pi3KiCTb) les brusqueries (MposiB Pi3KOCTI)
la bonté (no6poTta) les bontés (iposiB 10OpOTH)
la prudence (00epekHICTB) les prudences (iposiBu 00epeKHOCTI
la prodigalité (mapHOTpaTCTBO) les prodigalités (Ha[UTMIIIKOBI BUTPATH)

AOcCTpakTHHH IMCHHUK OJHWHH, TPAaHC(HOPMOBAHUIT y MHOKHHY XapaKTEPU3Y€EThCs, 3 OJJHOTO OOKY, KOHKPETH-
3aIli€l0 CBOTO 3HAYCHHS, a 3 1HIIOT0, JMHAMIYHICTIO PO3BUTKY L[OTO X 3Ha4YCHHS. 3aBISIKH IIPOLECY TPaHCIO3HIIII,
iHTeHCH(IKaIisA Aii TPU3BOIUTH IO YTBOPECHHS 3HAYEHHS, IO O3HAYa€ pe3ynpTar mil. [ miaTBepKeHHS TyMKH
HABEIEMO apy CJIiB OJHUHU 1 MHOKHUHH y BUIJISAII Ta0muIi 1.

3) abcmpemu 3 epadayiiinoto o3naxoro. J1o 1i€l rpyny BIIHOCITHCS BIIOKPEMJICHI IMCHHHUKH, SIKi MIPU TEPEXOIi
B MHOXKHHY, ITOPSIJl 3 KOHKPETH3ALI€I0, BOJOMIIOTh JIEII0 OUIBIINM CTyIIeHeM aOCTPaKTHOCTI, HDK MpoaHali30BaHi
Butie npukianu. CIOIu CTil BITHECTH aOCTpEMU TaKoro TUITy: [ honneur —4ects, les honneurs — mouecti, la violence
— J)KOPCTOKICTB, les violences — HACWIIBHUIIBKI MipH, /a tendresse — HIKHICTS, les tendresses — TacKu Ta iH.

«Il possédait les caractéristiques classiques de ['affranchie, la salacité, la servilité, la méticulosite. Il n’était pas
une des ses bassesses et meme de ses tics que Tacite n’eiit décrit...» [7, p. 75].

«Antoine sentait autour de lui les courages faiblir, ['endurence fondre, les soins devenir plus lents, moins
précautionneuxy [6, p. 585].

«Je me langait dans les mensonges, ecrivis a Catherine de me faire parvenir une fausse invitation» [11, p. 90].

AOGCTpaKTHI IMEHHHUKH APYTOi i TPETHOI TPyH HAIIO] KITacH(iKaIlii MaloTh CIIUIFHY O3HAKY, a CaMe KOHKPETH3AaIlis
3HAYCHHS IPH iX TPaHCTO3UIii B MHOKHHY. OHAK, IHTEHCHBHICTh KOHKpETH3allii abcTpeM Apyroi TpyNH € BUIIOIO,
HIK y aOCTPaKTHUX IMEHHHKIB TPEThOi rpynu. J{jisi OcTaHHIX € XapaKTepHUM BHCOKHM CTYIiHb a0CTPAKTHOCTI KOH-
KPETHU30BAaHOI'0 3HAUCHHS ITPHU 1X TPAaHCIO3ULIT B MHOKHHY. [Iporiec Tpancno3uiii Al TpboX rpym B MHOKHHY cXeMa-
THUYHO 300paskeHnH Ha puc. 1.

SIK BUJTHO 3 pHCYHKA, MpOIieC TpaHcno3uIii Al nmepioi rpyni B MHOXKHHY BiTOyBaeThest 6€3 BTpaTH ix abcTpak-
THOTO 3Ha4YeHHs. U1 BINOKPEMIICHUX IMCHHHKIB, L0 HAJIKATH 10 APYroi Pyl TPAHCIOHYBAaHHS B MHOKHHY TIPH-
3BOJHTD JI0 YTBOPEHHS KOHKPETH30BAHOTO 3HAYCHHS, 13 30€peKEeHHAM, OfHAK, X aOcTpakTHOI cyTi. TpaHcmo3uiis
B MHOKHHY Al TpeThOi Irpynu XapakTepu3yeThCsl BACOKMM piBHEM aOCTPAKTHOCTI KOHKPETH30BAHOTO 3HAUCHHS BijI-
OKPEMJICHOTO IMEHHHKa, TPAHCIIOHOBAHOTO B MHOXHHY.

[pukiaau, HaBeaeHI HaMH, JEMOHCTPYIOTh HE JIMIIE POLEC Mepexoy abCTpaKTHUX IMEHHHUKIB B MHOXKUHY, a i
MOKa3yIOTh PI3HOMaHITHICTh YMHHUKIB 1IOTO rtepexoy. [Iponec GpopmyBaHHs KaTeropii MHOXHHY, Ha HAILY TYMKY,
3adinae He BCI TAKCOHOMIYHI TPyIH ciiB. € rpyma abcTpem, SKi, 3 TOYKH 30py (QYHKIIIOHYBaHHS, HE MOXYTh YTBO-
pIOBaTH MHOXXHHY, TOOTO iX (pyHKIIIOHYBaHHS Y GOpPMI MHOXXHIHHA HE Oye MaTh JOTi9HuX miacTaB. CIoau BiTHOCATH-
Csl BIJIOKpEMJICHI IMEHHUKH 3 Cy(iKCaMu -isme (-i3m) — 31 3HAUEHHSIM «CBITOTJISIIHA TIO3UIIISL, TISUTbHICTh, YKIam» —
vandalisme, tsarisme, pasifisme, triomphalisme, papisme, volontarisme, i -at (-am): plagiat, principat, pontificat, etc.
3ayBaxxumo, 110 P.MapTreH B3araiii He BiIHOCUTH CyOCTaHTHBHU Ha —isme /10 abcTpakTHUX [8].

AmHaii3 ceMaHTHKH a0CTPaKTHUX IMCHHUKIB MHO>KHHH B CHCTEMI ()paHITy3bKOi MOBH J]aB 3MOTY 3pOOUTH HACTYITHI
BuCHOBKH: 1. KiNbKiCHO 1i iMEHHHKH PEIPE3CHTYIOTh 3HAYHUH JICKCUKO-TPAMAaTUIHUN PO3pPS IMCHHHUKIB, B SKHX
JIOTIYHO KAaTeTopis MHOKUHU BiACYyTHA. 2. BxuBaHHSA abcTpeM y MHOKHHI IPHU3BOAUTH 0 1X MEPEXOAy B PO3PSIT
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IMEHHHUKIB, AKi IIATa0Th J1i40i, TOOTO BiIOYBAa€ThCSA 3MiHA CEMAHTHKH aOCTPAaKTHUMH iIMEHHUKAMH B HaIpsMi Ha-
6yTT${ HUMHU KOHKPETHOI'O 3HAYCHHA.

Al
OJTHHHH

Al
MHOKHHH

OJHHHH MHOHHH

o,umm}i:
MHOHHH

CTYIIiHE aBCTpaKTHOCTI
KOHKPETH30BaHOTO 3HAYEHHT

Puc.1. Tpancno3uuiss 0iMHUYHOr0 iMEHHUKA B (JOPMY MHOKHHHU

[Tix npouecoM KOHKpeTH3aLii 3HAYCHHS CITiJl PO3YMITH HE elieMEeHTapHuil mporec, a popmy nposiBy abCTpaKTHO-
ro. opMyr0UN MHOKHHY 1 3MIHIOIOUH IIMM CBOIO CEMaHTHKY, a0CTpaKTHI iIMEHHHKH 3aJUIIAIOTHCS a0CTPaKTHUMHU
MTOHATTSAMH, OCKUTBKH caMa (popMa MHOKHHN KOHKPETH3Y€ HE 3HAUCHHS, a JINIIIE «ITPEIMETHICTE) IMCHHUKA. AHAI3
CEeMaHTHUYHOI'0 3MICTY Y BKa3aHMX IMEHHHMKaxX Jla€ HAaM MOJKJIMBICTh MPOCIIIKYBaTH 32 YMHHUKAMHU NEepexoiy ao-
CTPaKTHUX IMEHHUKIB JI0 OUIBII KOHKPETHOTO 3HAYEHHSI, BUSIBUTH KIJIBKICHO — SIKICHI 3MIHH [[LOT'O IIEPEXOAY. 3arab-
HOBH3HAHA TEH/ICHIIS 110 BiJHOIICHHIO /10 a0CTPaKTHUX IMEH — OUIBIIIOI0 MIpOIO II€ CTOCYEThCSI YKPaiHCHKOT MOBH, —
11 HeBUPaKEHICTh MPOTUCTABIICHHS 32 YHCIOM. Y 0araTboX BHITAJIKaX 3aCTOCYBAaHHS PAXyHKY MPU3BOANTH 10 3MIHU
MOYATKOBOTO 3HAYCHHsI CJI0OBAa B MHOKWHI. Bononiroun y3araibHeHHM 3Ha4€HHSM, (OPMH MHOKHHH JIO3BOJISIOTH
JIETII0 TIEPEOCMUCIIUTH a0CTPaKTHE CIIOBO, IO YTBOPMIIOCS, TOOTO MPUHHATH HOTO HIOM B HOBOMY KOHTEKCTi. Tak,
IMEHHHK «Opya» y TIyMauHOMY CJIOBHHKY yKpaiHChKOI MOBHM 3a pepakuicro [.binonina Bu3Ha4aeThcsi HACTYITHUM
9rHOM: «1) Te, 0 POOUTH 110-HEOY Ib HEUUCTUM, IPsIi3b, 00JIOTO; 2) pO3IyCcTa, aMopajibHa moseinka» [19, ¢.240].

VY 1Mx BOX 3HAYCHHSX CIIOBO «Opya» BHCTyIae B ofHUHI. CIIpoOy€eMO ITOCTaBHUTH 1€ X CJIOBO B MHOXHHI, CKa-
XKIMO, SIK TI0JIa€ CJIOBHUK, «rpsi3i». Tenep, naHe ciioBo HabyBae iHIIOrO CMHCITY, a caMe, «KHaMyJl 03ep ado MOpIB, II0
BHKOPHUCTOBYETHCS K JIKyBalIbHU 3acio» [19, c. 185]. IIpuduomy, B CIOBHHKY BOHO ITOJIAETHCSA 3 TO3HAYKOO TIITHKHI
B MHOXUHI». [Tomi0Ha 3MiHa TOYATKOBOTO 3HAYCHHS CIIOBa «OpyI» MPH MEPeXo/1i B MHOKHUHY IPOCITIIKOBY€ETHCS 1y
(bpaniy3bKiit MOBI, Jie QyHKIIOHY€E pO3BHHYTA MIKpPOTPYIIa JIEKCEM JIJIsl TO3HAUYEHHS «OpYIy»:

1) saleté (f), boue (f), crotte (f) — cnboTa; ordure (f) — HEUUCTOTH, CMITTS;

2) crasse (f) — Opyn Ha LIKIpi, OfIATY; crotte (f) — BynuaHUi Opyx;

3) mepeH.3H. vilenie (f) — MEp30THICTh, OTUIHICTb; Saleté (f) — HEIPUCTOUHICTD; ordure (f,) — po3Iycra.

OKpeMo MTOTAETHCS CIIOBO «TPs31» 3 TIO3HAYKOI KMHOXK.MeI.» — boues (f, pl).

AOGCTpaKTHI IMCHHUKH, 5K 1 BC1 1HII PO3PSIIN IMEHHHKIB, MOXKYTh MaTH TpaMaTHIH1 (pOpMU OTHUHH Y1 MHOKUHH,
aJie JIMIIE B IEBHUX MEXax, YTBOPIOIOYM MOPQOIIOriuHi THITH iMeH. IMeHHHKH (paHIly3bK0i MOBH, 1[0 MAIOTh JIUILE
bopmy muOKUHY (Pluralia tantum) 3aBIsIKU CBOTI €TUMOJIOTIT MAIOTh BUPAYKAKOTh 3HAYCHHS CYKYITHOT MHOKUHHOCTI.
Hanpuknan, accordailles (f, pl) — 3apyuunn, affres (f, pl) — cmeptHi Mykn, annales (f, pl) — ananu, nitonuc, fiangailles
(f, pl) — 3apyuunu, moeurs (f, pl) — 3Bu4ai, prolégomeénes (m, pl) — nponeroMenu, morepeHi po3aymu, tenebres (f,
pl) — TeMHOTa, HEBITIACTBO, Vivres (m, pl) — ka, IpoIOBOIBCTBO. Jleski abcTpakTHI iMCHHUKH (PpaHIly3bKO1 MOBH,
110 03HAYAIOTh CYKYIHICTh MPEIMETIB, TOOTO, KIacu(iKyIOThCS K 30ipHi, yTBOPIOIOYM MHOKHHY, HA0YBalOTh (PyHK-
LIOHAJBHUX O3HAK IMCHHHKIB, SIKI MOYKHA TIOpaxyBaTH: un peuple — des peuples, la foule — les foules. 3aranom, iges
MHOYKHHHOCTI 30ipHUX IMCHHHKIB 3aJIUIIAETHCS HEBU3HAUCHOO: [ humanité, le clergé, la bourgeoisie.

I'ene3a abcTpakTHUX IMCHHUKIB TIOJISITA€ B TPAHCIIO3MIIT ()OPM UHCIIA, ITPH SIKUX YTBOPIOIOTHCS BIIMIHHI Bij MO-
YaTKOBOTO 3HAYEHHSI CMUCIIOBI BIATIHKH. YTBOpEHI aOCTpakTHI iMeHa y ()opMi MHOXKHHH OTPHUMYIOTh HOBHUH CMHCIT
1 TakuM cocoOOM JIEKCHKAJi3yIoThes. Harre mopanpie 3aBIaHHS MMOJIATAE Y JOCHTIHKEHHI POOIEMH CTHIIHOBOTO
BUKOPUCTaHHSA a0CTPaKTHUX IMEHHUKIB MHOKHUHH, OCKUTBKH OJTHIEIO 13 PEIEBAaHTHUX PHUC JIEKCHKO-TPaMaTUYHOI Ka-
Teropii umcia € ii CTUIIICTUYHA BUPA3HICTb.
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